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Müzikolog EMRE ARACI büyük bestecilerin izinde, 
onların ruhlarıyla can kattığı mekânlara yaptığı 
gezilerini sürdürüyor. Geçen sayımızda, Jean Sibeli- 
us'un Ainola'daki evini tanıtan yazarımız bu kez, 
Almanya'nın kalbindeki bir masal diyarına yaptığı 
büyülü yolculuk sırasında ziyaret ettiği, Bavyera 
Kralı II. Ludvvig'in Hohenschvvangau şatosuyla "kut¬ 
sal dost"u Richard VVagner için yaptırdığı akıl almaz 
güzellikteki Neuschvvanstein şatosunu anlatıyor. 


B ir gün, ikimiz de bu dünyadan 

ayrıldıktan uzun zaman sonra, eser¬ 
imiz ileriki kuşaklan ışıl ışıl 
aydınlatacak ve parlak bir örnek olarak gele¬ 
cek asırlara renk katacak. Ve her kalp, 
coşku içerisinde yüce ve sonsuza dek 
yaşayan sanatın ateşiyle yanacak”. 18 
yaşında Bavyera tahtına çıkan genç ve 
yakışıklı Kral II. Ludwîg (1845-1886) bu 
satiri an besteci Rİchard Wagııer'e (1813- 
1883) yazdığı bir mektubunda dile getirmiş. 
Romantik, aşın hassas ve yanlış yüzyılda 
doğduğuna inanan bu Alman kralı, 
Wagnerİn müziğiyle hayal dünyasının hudut 
tanımayan engin denizlerinde, kendisini 
kuğu şövalye Lohengrin ile özdeşleştirerek, 
daha doğrusu hayatının o kuğu şövalyesini 
bekleyerek, tek başına rüyalar aleminde 
yaşayıp durmuş. 

Rasyonel düşünenler ona “deli” demiş, 
opera dekorlarından esinlenerek inşa ettir¬ 
diği şatolarını müsriflik olarak nitelendirip, 
kanatlan altına aldığı Wagneri sarayından 
zorla kovalamışlar; hayranı okluğu besteci¬ 
sine başkenti Münih'te inşa ettirmek istediği 
opera binasına şiddetle itiraz etmişler ve en 
sonunda onu 41 yaşında tahttan zorla indirip 
trajik bir kaza komplosuna kurban etmişler. 
Ama bugün Ludwig T in ruhunun sesi, bize 
Wagııer T in İlâhi müziğinden ulaşıyor; her ne 
kadar realist dünyaya karşı, sanatın 
istikametini şaşırdığı bir ortamda kalplerim¬ 
iz aynı ateşle yansa da r Ludwiglerijı acısı 
dinmiyor ııe yazık ki, *. 

Münih'ten trenim güney Bavyera 
Alp’lerine doğru yol alıyor. Ağır aheste 
tırmanıyor dönerek her kıvrımı, yemyeşil 
tabiatın içerisinde. İstikametim Füssen. Ne 
çok Ludvrig m altın yaldızlı ve mavi renkli 
kraliyet treni, Bavyeraııın demiryollarında 
tek başına yol almış durmuş. Hatta Münih 


operasındaki ilk Tristan ve I solde” temsilin¬ 
den sonra Berg şatosuna gitmek üzere gece- 
yansı kraliyet trenine binen Ludwig kul ak¬ 
lanıl da işittiği müziğin heyecanım yaşarken 
aniden alarm kordonunu çekip trenini dur¬ 
durtmasının ardından coşkuyla kendisini 
dışarı atmış. Âşık olduğu sessizlik ve tabi¬ 
atın kucağında biraz sakinleyinee de makin¬ 
istin yanma çıkıp treni kendisi sürerek yolu¬ 
na devam etmiş. 

Benim de kulaklarımda ‘Tristan ve 
Isolde” var, ama ipod'umdan bana ulaşan, 
Kari Böhm idaresinde 1966 Bayreuth 
Festivali kaydı; Bir git Nılsson'un sesi... 
Alarmı çekmek gibi de bir niyetim yok, 
ama içimdeki duygularım zaten o alarm 
kordonunu çoktan çekmiş de gelmişim 
buralara; Ludwig'in romantizminin 
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"Burası bulunabilecek en güzel yer; yüce ve ulaşılamaz; dünyaya 
salaşıf^Uren, iyilik yapan o kutsal dosta layık bir tapmak. 
Burası âyrttîamanda sana Tannhâuser'i ve 'Lohengrîn'î bahrlal 
acak f..;i tanrılar bizimle birlikte bu yüce yükseklikte yaşayacak 
cennetin havasım soluyacak", Bavyera Kralı İL Luchvigln 
Richard Wagner'e yazdığı mektuptan. 
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ateşlendiği ve ardından Wagner’in sanatına taştan bir abide 
olarak diktiği opera dekoru havasındaki Neuschwanstein 
Şato su h da Lek başıma o zaman tünelinden geçmişe yolculuk 
etmeye hazırlanıyorum. Şimşek, gokgürültüsü ve ardından 
sağanak yağmur,,. Füssen'e dramatik bir varış! 14 Ağustos 
2008; Ludwig’in doğumgününden 11 gün önce... 

18644e babası Kral II. Maximilian'ın (1811-1864) ani Ölümü 
üzerine beklenmedik bir anda tahta çıkan Ludwig, kral ilan 
edilişinin daha ilk haftasında Özel sekreterine, Wagneri 
bulup Münih’e davet etmesi için emir vermiş, O sırada 51 
yaşında bulunan Wagner, ‘"Uçan HollandalI (1843) 
'Tannhauser” (1845), "Lohengrin” (1848) ve ‘Tristan ve 
Isokle” (1859) gibi önemli operalarını çoktan bestelemiş; 
dört, operalık anıtsal "Der Ring des Nibelungen” 

(Nibclungen Yüzüğü) zincirinin librettosunu da 1852'de 
yayımlamış. 

Adın m karıştığı, Dıesden’dcki 1849 ayaklanmasının 
ardından Ztirİh, Venedik ve Paris'te sürgün hayatı yaşayarak, 
on iki sene Alman topraklarına adım atamayan Wagner, 
arkasındaki tüm bu birikime rağmen, yaşananda artık bir 
leitmotif haline gelmiş olan, borç tahsildarlarından kaçmak¬ 
tan ve skandallar ağı içerisinde yoğrulmaktan da çaresiz ve 
depreşil'bir halde, hayatına son verme düşüncelerini şuurun¬ 
da dolaştırmaya başlamış. 

işte Ludwig ile Wagner böyle bîr anda buluşmuşlar; genç 
kralın kendisinden 32 yaş büyük olan besteciye olan aşkı da 
“Lohengrin” ile başlamış; veliahtlığında Münih operasında 
seyrettiği, ama bestecisini bizzat görüp tanımadığı bir 
“Lohengrin” temsilinden sonra. Ve o da aynen Lohengrin’in 
Elsa’nın yardımına koştuğu gibi Wagneriin yardımına 
koşmuş. 

KRAL, YAVERİNİ 10HENGRIN 
KILIĞINA SOKUYOR 

Bir besteci için bulunamayacak mucizevi bir imtiyazın 
kapılarını açmış Ludwîg, Wagner’e; Viyana’da 1861-64 yılları 
arasında yetmiş provaya rağmen bir türlü sahnelenemeyen 
ve en sonunda sahnelenmesinin mümkün olmadığı düşünce¬ 
siyle rafa kaldırılan Tristan ve Isolde” operasının ilk tem¬ 
silinin Münih’te gerçekleştirilmesini sağlamak ile başlamış 
bu destek. Wagner e huzurlu bir şekilde çalışabilmesi İçin 
bir ev tahsis edilmesi, düzenli ödenek sağlanması ve bütün 
borçlarının Kral tarafından karşılanması da "ileriki kuşaklan 
ışıl ışıl aydınlatacak” o bestecinin dünyaya mal edilme gayre¬ 
tinin bir parçası olarak Ludwigin karşılıksız desteğini 
oluşturmuş. 

Lurîvrig, Wagnerı, Füssen yakın!annda çocukluğunun 
geçtiği Hohenschwangau şatosunda ağırlamış. Birlikte 
Alp'lerin havasını solumuşlar, turkuaz mavisi Alpsee gölünün 


etrafında uzun uzun dolaşmışlar. Hatta Ludwig*in yaveri 
Prens Paul von TTıum uııd Taxis’i (1843-1879) Lohengrin 
kılığına sokarak sislerin yükseldiği bu gölde tahta bir kuğu 
üzerinde yüzdürerek operadan sahneler canlandırmışlar. 
Romantizmin doruğa çıktığı; hislerin gözleri kamaştırdığı, 
hayallerin hakikate dönüştüğü Alp'lerin eteklerinde canlı bir 
opera dekoru oluşturmuşlar kendilerine, İşte ben de 
buralara bu canlı opera dekorunu kendi gözümle görmeye; 
kaybolmuş ruhların sesini, göllere yansıyan dağların 
görkemli doruklarında duymaya, suyun üzerinden yükselen 
o sisin içinde saklı kuğuyu görmeye geldim. 

Birinci perde, Füssen'den Holıenschwangau ve 
Neuschwanstein şatolarına giden yolun ilk geçtiği, yemyeşil 
orman ve başı dumanlı dağlara karşı ayna gibi yansıyan, o 
turkuaz mavisi Lech İrmağının üzerindeki yaya köprüsünde 
açıldı. “Lohengrin”in prelüt!ündeki, kemanlar, obua ve 
ifritlerden mistik bir şekilde orkestraya yayılan tiz la majör 
akorunun eşliğinde, köprünün orta yerindeki cumbada 
suyun üzerinde tek başıma dururken, uvertürün doruğa 
çıktığı bir anda uçarak köprünün altından çıkan siyah bir 
kuğu yavrusu, bu tabiatın gerçekten de büyülü olduğunu ve 
Önümdeki semavi yolculuğun benzer sürprizlerle dolu 
olacağını bana göstermeye yetti. Senelerdir bilgisayarımda 
Google haritasından kuş bakışı fotoğrafina baktığım bu 
topografyada cebimde “ Lohengrin ”in müziğiyle Ludwî|$ T 
Wagneri ve Prens Taxis’i Lohengrin olarak hissetmek bile, 
kanayan bîr yaraya basılan pansuman gibiydi. 

Hava karardığı için şatoları gezmeyi ertesi güne bıraktım. 
Akşam müthiş bir fırtına koptu. Ertesi sabah sisler içerisinde¬ 
ki Neuschwanstein’ın karşısındaydım. Kayalıkların tepesinde 
neredeyse göğün üzerinde oturmuş, ulaşılmaz bir cennetin 
eteklerinde gibi hissettim kendimi: Ludwigin hayal 
dünyasının taşa dönüşmüş sivri burçları, dumanlı tepelerden 
ara ara kendini gösterip kayboluyordu. Dünyada olup da 
bulutların üzerinde dolaşmak gibi garip bir hîsti bu. 

İlk önce HohenschwangauVü gezdim. Burası Ludwig’in 
Lohengrin efsanesine olan hassasiyetinin deşifre edilebileceği 
ilk durak. Zira veliaht prens, çocukluğunu babasının metruk 
bir halde satın alarak restore ettirdiği ve ardından duvarlarım 
kuğu şövalye efsanesi ile resmettirdiği bu gotik ortaçağ şato¬ 
sunda geçirmiş. Burada her şey kuğu sembolizmi üzerine 
kurulu: avizeler, masalardaki gümüş süsler, havuz fıskiyeleri, 
cam vitraylan; kuğu figürleri HohenschwangauMa her yerde. 
Zaten Almanca adı da “Yüksek kuğu diyarı” anlamına geliyor, 

Ludvrigİn bu efsaneyi, şatonun duvarlanndaki dev panora¬ 
malardan takip ederek, daha şuurunun ilk oluştuğu zamanlar¬ 
dan itibaren onun etkisi altına girdiği, dekorun havasından 
derhal anlaşılıyor. Efsaneye göre kardeşini öldürmekle 
suçlanan Br ab antlı Elsa’nm yardım çağrılarına karşılık 
olarak, kimliği belirsiz bir şövalye, kuğunun çektiği bir 
kayıkla gölden çıkar gelir. Elsa'yı kurtarır, ama bir şartla 








onun yanında kalacaktır. Elsa ona kimliğini sormayacaktır. 
Evlenirler, ancak Elsa bir gün dayanamaz ve şövalyeye kim 
olduğunu sorar. Lohengrin de FarsifaTin oğlu Grail şövalyesi 
olduğunu açıklar ve yine kuğunun çektiği kayığıyla geldiği gibi 
kayıplara karışır. Sevgiyi arayış, sevgiyi bulma ve sevgiyi kaybetme. 
Eski Yunandan beri trajedinin özü de bu değil mi? 

LUDVVIG’İN ŞATOSUNDA “ŞARK KÖŞESİ” 

Hohenschvvangau’yu gezerken salonların bir tanesinde Wagner'in 
piyanosunu da görmek* şatodaki belki de en heyecan verici anlar¬ 
dan bir tanesiydi benim için* Onun burada oturup Ludwig’e 
müziğini dinlettiği anları tasavvur etmeye gayret ettim şuurumda. 
Tek kelimeyle büyüleyici bir hîsl Ancak Hohenschwangau'nun bir 
de şark odası var ki o da Ludwig ? in annesi Kraliçe Marie'nin yatak 
odası. Babası Maximİlİaıı , ın veliahtken İstanbul’a yapmış olduğu 
doğu seyahatinin ardından Boğaz manzaraları ile süslenen bu 
odanın ortasında ise alçak bir masa üzerinde Sultan İL 
Mahmud’un kendisine hediye elliği bir cezve ve fincan seti teşhir 
ediliyor. Ludwig , in Alp manzaralı Kuğu şövalyesine adanan şato¬ 
sunda beklenmedik bir köşe olarak karşıma çıktı bu İstanbul mam 
zar ası. 

Ancak gerçek opera, deniz seviyesinden 1000 metre yükseklikte, 
Hohenschwangauya tepeden bakan ve Ludwig tarafından inşa 
ettirilerek, temeli 18697la atılan, peri masallarından çıkına 
Neuschwanstein Şatosunda başlıyor; çünkü burası Wagnerin 
değişik operalarından dev tabloların, duvarlarına freskler şeklinde 
resmedildiği inanılmaz bîr sahne dekont havasında tasarlanmış. 
Hem şatonun konumu, uzaktan bakıldığında romantik hatlariı hem 
de içerisinin dramatik dekoru bu dengeyi inanılmaz bir estetikle 
bütünlüyor. Şatonun projesini de Luchvig zaten, bir mimar yerine, 


sahne d eko m tasarımcısı Christian 
Jank'a (1833-1888) çizdirmiş, 

Neıı sehwansteın, “ Lohengri n ”in 
1867 Münih sahnelemesindeki dekor¬ 
da beliren şato ile aynı hatları 
paylaşıyor. Dolayısıyla, bugün burası 
tartışmasız dünyanın en romantik ve 
dramatik şatosu konumunda... 

Nitekim Ludwig* “kutsal dost" olarak 
tanımladığı Wagner’e, 13 Mayıs 
1868'de yazdığı bir mektubunda* inşa 
ettirmeyi planladığı yeni şatosunu 
şöyle tasvir etmiş: “Burası bulunabile¬ 
cek en güzel yer; yüce ve ulaşılamaz; 
dünyaya, selâmet getiren, İyilik yapan 
o kutsal dosta layık bir tapınak. Burası 
aynı zamanda sana Tannlıauser'i ve 
Tohengrin’i hatırlatacak [„.] tanrılar 
bizimle birlikte bu yüce yükseklikte 
yaşayacak, cennetin havasını soluya¬ 
cak”, 

Ludvrig'in esasında 
Neuschwanşteinı, Wagııer ile 
ilişkisinin zedelenmesinin ardından, 
kendi kendine teselli olarak, onun 
hatırasına inşa ettirmiş olduğu apaçık 
ortada. Wagner bir taraftan onu sadece 
kendisine isteyen Ludwig’in nezaketinden yararlanırken, bîr diğer 
taraftan da Tristaıı’ı Münih'te ilk defa sahneye koyan şef Hans von 
Bülow î un (18301894) eşi ve sonradan ikinci karısı olacak olan 
Cosîma ile ateşli bir aşk ilişkisi yaşamaktadır* Cosima von Bülow, 
Franz Liszf in Kontes Marie d’Agoult'dan olan kızıdır* Ludwig, 
Wağner ile Cosima arasındaki bu ilişkinin gerçek olduğunu 
keşfedince yardımını besteciden esirgememiş olsa da büyük bir 
hayal kırıldığına uğramış; bu olaydan sonra giderek kendisini daha 
da inzivaya çekmiş ve krallık mesuliyetlerinden iyice uzaklaşmış. 
Ama aynen, Şah Cihan’m Mümtaz MahaFin hatırasına yaptırdığı 
Taç Mahal gibi, Neuschwansteİn da sevgi ve aşk uğruna dikilmiş 
kutsal bir abide; Wagnerin müziğinin mimarideki yegâne 
yansıması... 

Şatonun odalarını bir bir gezerken, sanki operada değişen sah¬ 
nelerin içerisinden geçiyormuş gibi oluyorum. “Tanmhauser” 
efsanesi; “ParsifaTden sahneler; Kralın yatak odasında “Tristan ve 
Isolde”den aşk iksirinin içiliş betimlemeleri; “Lohengrin s ln 
kuğusu, aynı zamanda gümüş hir musluk olarak Alp'lerden buz 
gibi suyu taşıyor kralın başucuna.,. Burada bir de Wagner için, bir 
ucuna sahne inşa edilen Singers' Hail, âşıklar salonu, var. Kralın 
ne yazık ki ömrü burada bir temsil verdirtmeye yetmemiş* 
Ayasolya'dan esinlenilerek tasarlanan neo-Bizans stilindeki taht 
odası da Neuschwanstein'm eklektik mimari nüveleri arasında. 

Pöllat vadisinden gürül gürül akan çağlayanın üzerindeki Marien 
Köprüsü'nden Neuschwanstein'a son bir defa daha bakarken, 
soğuk ve yağmurlu bir Ağustos günü Lııdwig'in bizlere bıraktığı 
bu muhteşem siluete karşı şükran duyuyorum. Bu gibi ruhlar, 
benzer ruhlara, realist dünyaya tahammül etme gücü veriyorlar* 
Onlar, ruh acısını “sonsuza dek yaşayan” sanatta en yüce merteb¬ 
eye taşıyan İnsanlar, aynen disonansa çözülen o Trıstan akorunda 
olduğu gibi,*. O 
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